1 Mittente

AN\ MAGRNA

GETRAG B.V. Co. KG
"Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1

74199 UNTERGRUPPENBACH

GERMANY V.A.T. id no, IT00135049997

Lettera di vettura internazionale o000 yrasporto &
sot{omesso, nonostante
qualunque clausula
contraria alla convenzlone
relativa al contrafto di
trasporto internazionale di

merci su strada

N 26254
2 8P A2l

Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari)

| T ”’mﬁlen Katerrm;@mem
Biliyp 198, 6232 Planina_ 43¢5

traneparksi

Fartita IVA 04886850728

Firma e timbro del destinatario

2 Destinatario 16 Trasportatore
Renault T.L.Sirk d.o.o.
Stab.di Revoz NovolMesto Cesta dveh cesarjev 393
BELOKRANJSKA CESTA 4 y 51000 Ljubljana
SI-8000 NOVO MESTO l
SILOVENIA IDEM
3 Luogo previsto per lu consegna 17 Trasportator] successivi
Stab.di Revoz Novolesto - 5
BELOKRANJSKA CESTA 4 & Tt WWM
= s
$1-8000 NOVO MESTO o=
SLOVENIA Alen Katerns.p
Planinat9B, 4237 Pizning  Wviw.katern-transport.si
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 05/06/2020
O Halia
6 Contrassegni e numeri 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballagglo | 11 Peso lordo Kg 12 Vel. m3
J Document! allegatl Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7220342 LR1WNSL2 320105824R 80 PZ 20 Cartone 4 pc 6548
Classe Cifra Lettera ADR* 20 co lli 6548,00 Kg
1% convenzioni particolart
20 Da pagare per: | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamentio del nolo Saldo
O France U dssegnato Muggiorazioni
Supplementi
( > Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - italia 05/06/2020 5 Rimborso
22 Firma e fimbro del mittente 23 Firma e timbro del frasporiatere e | 24 Merce ricevita
In nome e per conto del mittente ey ;1
-
]
AN MAGRNA || e Data

When performing trausport activitles, the carrier Is obliged to comply with the rales existing in terms of road traffic and especially those related to the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art. 61- dimensional tolerance; art. 164- placing the load on the vehicles; art. 174 —driving duration of the vehicles. The activities of
loading of the goods and distribution of the load on the axles is to be borne exclusively by the carrier whicl must make sure they are safely fastened by meaus of specific belts and/or straps
and everything refated to roed transport according o the safety rules provided, Particularly, the carrier Is abliged to check personally that the goods are loaded In such a way to affer the
inaximum safety during transportatlon; moreover It does not have to exceed any welght limits of the veliicle and dimensions. The contractor aud/or recipient are not liable for any failure to
comply with the lnstructions, with expliclt obligation to Indemnify the Custemer and/or the Recipient agalust auny penalty recelved for the non-complinitce with the law and except for the

repetition for additienal payments,



P
41
[

PERs

me

"dSNYHL LNVIdILNIALT 3d N
‘dSNVH.1 30 3LINNT 2A N

02 ‘AN TVYLOL JHEWON
WO 8BS AYLOL LnYg Sal0d

£05192191d

g .

.?.. 2t SN

zzm_w_:ﬁs_m_awﬁmm._.m omwmhu
2L Jnapoy SiodUeZ:

u. »

NoEEm:Uomw wtonmcmu L

iy
o

)

b
b
2
2

i

i
e

vt
ot e

e 30d Hye8S0102e
JUNYINNOD N
NN -N FHAYHO,T | O Hvd INAWNN HEN ddAl 31NN |33Ia3adX3 | 3T01LHY.A N dNIDIHO.Q SAVYd
30 N 310 JLILNYNO JTIMLHY NOILYNDIS3A
0051 -y 020290'60 FAJARHY ¥S9- / 099-8585080/6E+ ANOHJETAL
00:00 ¥ ‘NOLLIg3dX3 addesnip ‘elsiteg  :LOVINOD 3HIOA 19855200 -HNAAN3IA 3A0D

i AT

QO wNoo\lz_

..;,.wmm_._ U

m_:mn_zm.:

SHIVLVNILST

I:m_._._n_m_n_xm_

8f-e0:81L 0202'90°50 3Jlvd

cve0geL

‘N NOSIVHAIT 30 Nv343aHOod




